
S&W M&P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT - SIGHT MOUNT FOR
VORTEX RAZOR FITS S&W M&P BLACK

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in order
to mount your Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. You can take the
mount off and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.
Installation Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in
the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red dot
sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque mounting
screws to 15in/lbs *Rear sight pusher tool highly recommended* The screws that
are included with this mount require a 5/64'' allen wrench for installation. This
mount does not fit: Smith & Wesson M&P C.O.R.E Series (Already optics ready)
Smith & Wesson M&P Shield EZ .380 Smith & Wesson M&P .22 Compact Smith
& Wesson SW9VE Smith & Wesson SW40VE Smith and Wesson's rear sight
dovetails are known to vary in dimensions. Our sights are made to the same
tolerances. Some users may have trouble installing our plate on their slide due to
the varying tolerances in your slides. Please keep this in mind when ordering.
Our return policy does allow for returns of unused and undamaged parts. These
mounts should be installed and checked by a qualified gunsmith. No liability is
expressed or implied for damage or injury which may result from improper
installation or use of this product.  

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX RAZOR FITS S&W M&P BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000698
Mfr. No.: 49445
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: M&P 2.0 Compact,M&P FS,SD40,SD9-VE,M&P 22 FS,M&P Shield
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370113958

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die S&amp;W M&amp;P
VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, die du beachten solltest, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von Waffen und
Zubehör betreffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Optiken, wie dem Vortex Razor, CMore RTS oder STS
Rotpunktvisier.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende nur die mitgelieferten Montageschrauben und folge den Anweisungen zur Anwendung von Loctite.
Verwende das empfohlene KimmePusherWerkzeug, um die Kimme sicher zu entfernen.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wende dich an einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne die Kimme deines Gewehrs.
Installiere die EGWSichtmontage im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGWSichtmontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und schützt das Rotpunktvisier vor Loctite.
Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.

Ziehe die Montageschrauben auf 15in/lbs fest.

Hinweis: Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Inbusschlüssel für die
Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung ordnungsgemäß gereinigt und von gefährlichen Materialien
befreit sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Du bist verantwortlich für die sichere Verwendung und den sicheren Umgang mit diesem
Produkt. Halte dich an alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
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S&amp;W M&amp;P Vortex Razor Sight Mount Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the S&amp;W M&amp;P Vortex Razor Sight Mount. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and installation of your product. Please read this document carefully before
using the sight mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the sight mount and all accessories out of reach of children.
Inspect the sight mount regularly for any signs of wear or damage.
If you experience any issues during installation or use, consult a qualified gunsmith.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight mount only with compatible reddot sights such as the Vortex Razor, CMore RTS, or STS.
Do not attempt to install the mount if you are unsure of the process; seek professional assistance.
Always apply blue Loctite to the mounting screws to prevent loosening.
Ensure the set screw is tightened securely (if applicable).
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage.
Use a 5/64" allen wrench for installation; ensure it is in good condition.
Be cautious of the rear sight pusher tool; improper use may lead to injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Carefully remove the rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Position the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.

Attach the Red Dot Sight

Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
To facilitate easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the sight mount.

Secure the Mounting Screws

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs.
Ensure all screws are tightened properly.

Final Inspection

Inspect the installation to ensure everything is secure and properly aligned.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations.
If the sight mount becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local electronic waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of the S&amp;W M&amp;P Vortex Razor Sight
Mount, please contact the manufacturer or a qualified gunsmith for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your S&amp;W M&amp;P Vortex Razor Sight
Mount responsibly and safely.
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Guide de Sécurité pour le Support de Visée EGW pour
Vortex Razor

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de visée EGW pour votre Vortex Razor, conçu spécifiquement pour les armes de
poing Smith &amp; Wesson M&amp;P. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation en toute sécurité de ce produit, ainsi que des instructions d'installation et d'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de procéder à l'installation du support.
Ne manipulez jamais une arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre support de visée et de votre arme pour détecter d'éventuels signes
d'usure ou de dommages.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'utiliser ce support sur des modèles d'armes non compatibles, notamment :

Smith &amp; Wesson M&amp;P C.O.R.E Series
Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield EZ .380
Smith &amp; Wesson M&amp;P .22 Compact
Smith &amp; Wesson SW9VE
Smith &amp; Wesson SW40VE

Utilisez uniquement les vis fournies avec le support pour garantir un ajustement correct.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage pour éviter tout desserrage accidentel.
Ne serrez pas excessivement les vis de montage, respectez le couple de 15in/lbs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le support de visée EGW dans la glissière de votre arme.
Serrez la vis de blocage (si applicable).
Placez la visée point rouge sur le support de visée EGW. Pour faciliter le retrait de la visée, placez un petit
morceau de papier entre la visée et le support.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à un couple de 15in/lbs. Note : Un outil de poussée de la hausse est fortement
recommandé pour cette opération.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des
accessoires.
Si le produit est endommagé ou inutilisé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit ou son installation, veuillez contacter
un armurier qualifié ou consulter les ressources en ligne officielles. Vous pouvez également vérifier les mises à jour
de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre support
de visée EGW pour Vortex Razor.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Supporto EGW per Vortex Razor

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso e l'installazione del supporto EGW per il mirino
Vortex Razor, progettato per le pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia installato e controllato da un armaiolo qualificato.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare il supporto senza l'uso di strumenti adeguati.
Utilizza solo il tipo di chiave a brugola specificato (5/64'') per l'installazione.
Non forzare le viti oltre il valore di serraggio raccomandato (15in/lbs).
Evita di toccare il Loctite blu con le mani e segui le istruzioni per l'applicazione.
Non utilizzare il supporto su modelli non compatibili, inclusi:

Smith &amp; Wesson M&amp;P C.O.R.E Series
Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield EZ .380
Smith &amp; Wesson M&amp;P .22 Compact
Smith &amp; Wesson SW9VE
Smith &amp; Wesson SW40VE

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore della tua arma.
Installare il supporto EGW nella slitta.
Serrate la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posizionare il red dot sight sul supporto EGW.

Inserire un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight e il supporto per facilitare la rimozione e mantenere
il Loctite lontano dal red dot sight.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrate le viti di montaggio a 15in/lbs.

Nota: È altamente raccomandato l'uso di uno strumento per spingere il mirino posteriore durante l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclo e lo smaltimento dei materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contattare il rivenditore o il produttore.

Questa guida è stata redatta per garantire il massimo livello di sicurezza e soddisfazione dell'utente. Seguire
attentamente tutte le istruzioni e le precauzioni per un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Mocowania EGW do Celownika Vortex Razor

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania EGW do celownika Vortex Razor. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego mocowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad: *
Używaj mocowania tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. * Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od
dzieci i osób nieupoważnionych. * Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. *
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z mocowania EGW do celownika Vortex Razor, pamiętaj o następujących środkach
ostrożności: * Używaj narzędzi zgodnych z wymaganiami instalacji, aby uniknąć uszkodzeń. * Nie używaj
mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia. * Upewnij się, że wszystkie śruby są dokładnie dokręcone
przed użyciem. * Zawsze stosuj niebieski Loctite na dostarczonych śrubach montażowych, aby zapewnić ich
stabilność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby poprawnie zainstalować mocowanie EGW, postępuj zgodnie z poniższymi krokami: 1. Zdejmij tylną muszkę z
twojej broni. 2. Zainstaluj mocowanie EGW w rowku Dovetail. 3. Dokładnie dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy). 4.
Umieść celownik punktowy na mocowaniu EGW. (Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem a
mocowaniem ułatwi demontaż i ochroni celownik przed Loctite.) 5. Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby
montażowe. 6. Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs.

Zaleca się użycie narzędzia do wyciągania tylnej muszki.

Utylizacja
Po zakończeniu użytkowania mocowania, upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany: * Nie wyrzucaj
produktu do zwykłych odpadów. * Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na
temat bezpiecznego usuwania produktów metalowych i chemikaliów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania mocowania EGW do celownika
Vortex Razor.
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S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Käyttäjän turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennus on suoritettu pätevän asekorjaajan toimesta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varoita muita henkilöitä, kun käytät asetta, johon on asennettu tämä sight mount.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount urakohteeseen.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste tähtäin EGW Sight Mountiin.

Suositellaan, että asetat pienen paperinpalan punapiste tähtäimen ja sight mountin väliin helpottamaan
poistamista ja pitämään Loctitea poissa punapiste tähtäimestä.

Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin asennusruuveihin.
Kiristä asennusruuvit 15in/lbs.

Huomaa: Takatähtäintyökalu on erittäin suositeltava.
Varmista, että käytät 5/64'' kuusiokoloavainta asennuksessa.

Huomioitavaa

Tämä mount ei sovi seuraaville malleille:
Smith &amp; Wesson M&amp;P C.O.R.E sarja
Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield EZ .380
Smith &amp; Wesson M&amp;P .22 Compact
Smith &amp; Wesson SW9VE
Smith &amp; Wesson SW40VE

Ruuvit vaativat tarkkuutta asennuksessa, sillä takatähtäinten urat voivat vaihdella mitoissaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se sisältää metalliosia.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ole yhteydessä myyjään tai valmistajaan.
Tarkista myös mahdolliset takaisinvetoilmoitukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT tuotteen. Oikean käytön ja huolellisen
asennuksen avulla voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita.
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S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Säkerhetsanvisningar

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och effektiv montering av ditt Vortex Razor, CMore RTS eller STS rödpunktsikte. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsanvisningar för att säkerställa korrekt användning och installation av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan installation och användning.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att din pistol är avstängd och säker innan du påbörjar installationen.
Använd alltid ett bakre sikttryckverktyg för att ta bort det bakre siktet.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd blå Loctite på monteringsskruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Om du upplever problem med installationen, kontakta en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre siktet:

Använd ett bakre sikttryckverktyg för att försiktigt ta bort det bakre siktet från din pistol.

Installera EGW Sight Mount:

Placera EGW Sight Mount i spåret där det bakre siktet var installerat.
Dra åt skruven (om tillämpligt).

Montera rödpunktsiktet:

Placera rödpunktsiktet på EGW Sight Mount.
För att underlätta borttagning och förhindra att Loctite kommer i kontakt med rödpunktsiktet, lägg en
liten bit papper mellan dem.

Applicera Loctite:

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.

Dra åt monteringsskruvarna:

Dra åt monteringsskruvarna till 15 tum/lbs.

Kontrollera att allt sitter ordentligt.

Observera att skruvarna som ingår med detta fäste kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshantering
Borttagning av produkten och dess komponenter ska ske enligt lokala regler för avfallshantering.
Återvinn förpackningar och material i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Varningar
Detta fäste passar inte för följande modeller:

Smith &amp; Wesson M&amp;P C.O.R.Eserien (redan optikredo)
Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield EZ .380
Smith &amp; Wesson M&amp;P .22 Compact
Smith &amp; Wesson SW9VE
Smith &amp; Wesson SW40VE

Smith &amp; Wessons bakre siktspår kan variera i dimensioner, vilket kan påverka installationen. Tänk på
detta när du beställer.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av S&amp;W
M&amp;P VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému použití montáže EGW pro
Vortex Razor

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW pro Vortex Razor, určenou pro zbraně Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je montáž správně nainstalována.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo použití, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Hlášení nebezpečných produktů a nehod provádějte příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Montáž není kompatibilní se zbraněmi Smith &amp; Wesson M&amp;P C.O.R.E Series, M&amp;P Shield EZ
.380, M&amp;P .22 Compact, SW9VE a SW40VE.
Při instalaci montáže je vyžadován klíč 5/64''.
Použijte modrý Loctite na dodané montážní šrouby, aby se zajistila jejich stabilita.
Nástroj na posun zadního mířidla je velmi doporučován pro snadnější odstranění zadního mířidla.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo:

Použijte nástroj na posun zadního mířidla.

Nainstalujte montáž EGW do drážky:

Ujistěte se, že montáž je správně umístěna a zajištěna.

Utáhněte zajišťovací šroub:

Pokud je to relevantní, utáhněte zajišťovací šroub.

Umístěte kolimátor na montáž EGW:

Umístěte malý kousek papíru mezi kolimátor a montáž pro usnadnění odstranění a zabránění Loctite,
aby se dostal na kolimátor.

Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby:

Ujistěte se, že šrouby jsou správně pokryty Loctitem.

Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs:

Dbejte na to, aby byly šrouby utaženy na správnou hodnotu.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité a nepoškozené díly můžete vrátit v souladu s našimi zásadami vrácení zboží.
Zlikvidujte všechny obaly a nevyužité součásti podle místních předpisů o odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře. V případě
dotazů týkajících se bezpečnosti produktu navštivte platformu Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW pro Vortex Razor. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.


